
  

 

8527/26 ADD 1    

 COMPET.1  NL 
 

 

 
Raad van de 
Europese Unie 

 

 

Brussel, 23 april 2026 
(OR. en) 

 
 

8527/26 
ADD 1 

 
 

 
ENT 84 
MI 390 
POLCOM 155 
COREE 1 

 

 

 

 

BEGELEIDENDE NOTA 

van: de secretaris-generaal van de Europese Commissie, ondertekend door 
mevrouw Martine DEPREZ, directeur 

ingekomen: 1 april 2026 

aan: mevrouw Thérèse BLANCHET, secretaris-generaal van de Raad van de 
Europese Unie 

nr. Comdoc.: COM(2026) 141 annex 

Betreft: BIJLAGE 
bij 
Aanbeveling voor een besluit van de Raad 
houdende machtiging tot het openen van onderhandelingen met de 
Republiek Korea over een overeenkomst inzake wederzijdse erkenning 
van conformiteitsbeoordelingen, certificaten en markeringen 

 

De delegaties vinden hierbij document COM(2026) 141 annex. 

 

Bijlage: COM(2026) 141 annex



 

NL   NL 

 

 

 
EUROPESE 
COMMISSIE  

Brussel, 1.4.2026  

COM(2026) 141 final 

ANNEX 

 

BIJLAGE 

bij 

Aanbeveling voor een besluit van de Raad 

houdende machtiging tot het openen van onderhandelingen met de Republiek Korea 

over een overeenkomst inzake wederzijdse erkenning van conformiteitsbeoordelingen, 

certificaten en markeringen 

 



 

NL 1  NL 

BIJLAGE 

RICHTSNOEREN VOOR DE ONDERHANDELINGEN OVER EEN 

OVEREENKOMST INZAKE WEDERZIJDSE ERKENNING VAN 

CONFORMITEITSBEOORDELINGEN MET DE REPUBLIEK KOREA 

Aard en toepassingsgebied van de overeenkomst 

1. De overeenkomst dient bepalingen te bevatten die waarborgen dat elke partij de 

resultaten van de conformiteitsbeoordelingsprocedures die door de geregistreerde 

conformiteitsbeoordelingsorganen van de andere partij zijn uitgevoerd, aanvaardt als 

voldoende bewijs van naleving van de in de desbetreffende sectorbijlage vermelde 

toepasselijke wetgeving. Dit omvat onder meer conformiteitscertificaten en -

markeringen.       

2. De overeenkomst moet volledig in overeenstemming zijn met de voorschriften en 

verplichtingen in het kader van de Wereldhandelsorganisatie (WTO). 

3. De overeenkomst moet voorzien in wederzijdse verbintenissen inzake wederzijdse 

erkenning van conformiteitsbeoordelingen. 

Doelstellingen 

4. De onderhandelingen hebben tot doel de handel tussen de EU en de Republiek Korea 

te faciliteren en de markttoegang te vergemakkelijken door elke partij in staat te 

stellen testverslagen, certificaten en conformiteitsmarkeringen te aanvaarden die door 

de aangewezen conformiteitsbeoordelingsinstanties van de andere partij voor 

specifieke sectoren zijn afgegeven, waardoor dubbele test- en 

certificeringsprocedures worden vermeden. 

Inhoud 

5. In de overeenkomst moet worden bepaald dat de partijen conformiteitsverklaringen 

moeten aanvaarden, met inbegrip van testverslagen, certificaten, vergunningen en 

conformiteitsmarkeringen, zoals vereist door de in de sectorbijlagen bij de 

overeenkomst vermelde wet- en regelgeving en aangezien dergelijke verklaringen 

worden afgegeven door aangewezen conformiteitsbeoordelingsinstanties op het 

grondgebied van de andere partij. 

6. De overeenkomst moet voorzien in een sectoraal en territoriaal toepassingsgebied, 

waarin de betrokken producten en sectoren en het gehele grondgebied van elke partij 

worden gespecificeerd om het vrije verkeer van gecertificeerde producten te 

waarborgen. 

7. Elke sectorbijlage bij de overeenkomst moet onder meer de volgende elementen 

bevatten: 

• een omschrijving van haar toepassingsgebied en de producten waarop zij 

van toepassing is; 

• de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen betreffende de 

conformiteitsbeoordelingsprocedures; 

• een lijst van de aangewezen conformiteitsbeoordelingsinstanties; 

• de aanwijzende autoriteiten; 
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• een reeks procedures voor de aanwijzing van 

conformiteitsbeoordelingsinstanties. 

8. De overeenkomst moet de partijen verplichten hun aangewezen 

conformiteitsbeoordelingsinstanties beschikbaar te stellen voor verificatie van de 

technische bekwaamheid en naleving, terwijl de andere partij alleen in uitzonderlijke 

omstandigheden het recht krijgt om die instanties aan te vechten. 

9. De overeenkomst moet een clausule bevatten opdat overeenkomsten inzake 

wederzijdse erkenning (MRA’s) met niet-EU-landen de partijen niet verplichten 

conformiteitsbeoordelingen van die niet-EU-landen te aanvaarden, tenzij er een 

formele overeenkomst wordt gesloten. 

10. De partijen moeten een Gemengd Comité oprichten voor het wijzigen van bijlagen, 

het beslechten van geschillen, het verifiëren van de bevoegdheid van 

conformiteitsbeoordelingsinstanties en het uitbreiden van het toepassingsgebied. 

11. De overeenkomst kan vereisen dat de partijen informatie uitwisselen over onder meer 

de volgende elementen: 

• de tenuitvoerlegging van de in de sectorbijlagen vermelde wettelijke en 

bestuursrechtelijke bepalingen; 

• de wetgevende, regelgevende en administratieve wijzigingen die zij overwegen 

in overeenstemming met de kennisgevingsverplichtingen van de WTO-leden 

uit hoofde van de Overeenkomst inzake technische handelsbelemmeringen; 

• de schorsing van een aanwijzing van een conformiteitsbeoordelingsinstantie of 

de opheffing van een dergelijke schorsing; 

• de procedures die worden gebruikt om ervoor te zorgen dat de aangewezen 

conformiteitsbeoordelingsinstanties van de partijen voldoen aan de in de 

sectorbijlagen vermelde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen en aan de 

in de bijlage vermelde bekwaamheidseisen. 

12. In de overeenkomst moet, in voorkomend geval, de relatie tot de 

vrijhandelsovereenkomst tussen de EU en Zuid-Korea worden vermeld. 

13. De overeenkomst moet een bepaling bevatten waarin wordt gespecificeerd dat zij 

niet aldus mag worden uitgelegd dat zij de wederzijdse aanvaarding van de normen 

of technische voorschriften van de partijen inhoudt. 

Slotbepalingen 

14. De overeenkomst moet bepalingen bevatten over de beëindiging van de 

overeenkomst en over de opschorting van de verplichtingen waarin de overeenkomst 

voorziet. 

15. De Overeenkomst moet in alle officiële talen van de EU gelijkelijk authentiek zijn en 

een daartoe strekkende taalclausule bevatten. 
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